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Sf Ni! Ma2tun3 Hi3 Ca3zen3 Pol
Nilcon? Tsa? Tesalonicenses

Po' quionh3tsd? quionh?®jmu? si* ld? ca’tin® tsd®

maZlin® cudh®? ja* juii? Tesal6nica

1 Hnoh? reh?, tsa? ma2lin® nah? cuah3? ja' jun?
TesalOnica ni?, jna'® Po' quidnh!® Silvano ji* Tim-
oteo, tsd? na'jmu®? jnoh* si? 14% hi® ca®tin® hnoh?
tsd?tionh? ndh?jo3cuo® Di6*? Jméi? di? ji® Jesucristo
Ti*2 Juo®® di2. 2 Cui' m&'hé! ma'mieh? nah? Di¢3?
j# Jesucristo Ti*2 Juo'® di?, hi® cui! zian? nah? sidh®
cdun? hi® re? hi® tin%

Di6%2 ra’tsi®? héih®? fii'con? ladin®? tsd? ren? tso?

ni' madYjaunh®? Jestis

3 Hnoh? reh?, jun®judh®® c4? fii* hi*hlid®> cha3?
cue®® jnoh* tid*hmah' Di63? yah? hi® ca3tin® hnoh?,
ti¥la® ca3ta’ jnoh’ cué'® tid'hmah® quithi®hlid? ti3
jlanh! re?* mé&%tanh®® hnoh? ta?' Di63? cun® jm4?
cun?® jnia3? bih?, hi® ti® li*mi* ma?hno® ndh? tsd?jan?
tsa%jan?. 4 Cun®fii' hi® ni? bih! jmu?? jnoh® tsah!
1in?* hi® ca®tin® hnoh? fii'con? ma® quin®? ma® cu®
nié® tsad?> ma2in® cudh®?, hi® za?® jnoh! tsu? ha®
cénh?® ti* hi®* cueh?® ndh? honh? ji® hi®* tanh?® néh?
ta?! Di6%? udljinh! ja! ca®la® ji*? uudmi?tsi®? ji® hid
hlah® hi* quiunh®? néh?. 5 Cun3quionh® hi® jdun®
ma?lin' hi® Di6®? tin? ra3tsi*? re? héih®?, hi®ja3bi' la®
jaun? maZ2lin' sidh3 hi®* hnoh? bih? catin' cua'tianh®



2 TESALONICENSES 1:6 ii 2 TESALONICENSES 1:12

fii* cud'quien? Di632. Quit hi®jdun? bih! nd'ma?tsoh!
nah? honh?,

6 Di632 bih! Tsa? jmu? la® cun® hi® ca3ti®!, hi®
bih! jmu® hi® madtso? tsi® tsa? na'jmu?® hi® hid
na'ma?tsoh’ ndh? honh?; 7 hi® jdun? hnoh?, tsa?
na'ma’tsoh! nadh? honh?, chau® Di¢%? tie® la3jmi!
chau?® jnoh! ni! ma'ca%ch6®? jmai' hi® jaunh® Jesus
Ti%2 Juo'® df? ti® hfiv*mi*cutt?, culi?! quionh? ts2
tsdculi® tsd*ta®, tsd? pin® joh'. Hi® jdunh?® tst? jaun®
jui? ja' si? cau? lin®2, 8 hi® ja3jéinh! tsu? hi® madtso?
tsau? tsi3, 1a3 cun3 tsa? tia2 ca3li® cudun3? Di632, tsa?
tid? méa?cadtaunh® ta?* ju' chi?? quioh?! Jesus Ti*?
Juo®® di%. 9 Tsa? hi® d4? ta'tsin® héih®? la® cun?®
hi® ca®ti?!, hi® jaun? mad3tso? tsi® hi® chéi® hi® udu?
ca®la® cun® jmithinio?, fii' tia? 1i'® tidnh® tsu? tad
fif! Ti%2 Juo'® d2, fif' mé&?nia® jaun? pf® hi® cau? hi®
jueh3? quioh?!, 10 Hi® ni' mé&'jaunh3? Ti*? Juo'® di?
né3 ma'jadun? 1i* lin* hi® quien? tsu? hi® jmu? ts4?
joh', hi® 1a3jin®? tsa? ca’taunh® hi® ta?! né® madtsu®
ma?j6nh3? tsu? ca’la® hi® tsa3cdun? lin3? tsi3. Hi3
hnoh? sidh® 1i* quitnh® tsa? hi® qui' mé2ca3tionh?
nah? ta?! 1a® cun®jai'® hi® ca®judh® jnoh’ jdun®.

11 Cunii! hi® ni? bih! na'hiu®? na'mi®? jnoh’
fif'con? Di6%? hi® ca®tin® hnoh? Mi3? jnoh® hi® Di632
jmu?® hi® 1i*® zian? hnoh? la® cun® ca®ti?! zian? tsa?
maZca®te® Di632; hi® mi®*? jnoh?* sidh® hi® Di6%? jmu?
hi® 1i'® ma'tih?* hnoh? 1a%i*? hi* chu®' hi® hnia!
ndh?jmuh'?, ji1a%i*? ta?! hi® jmuh®2 hnoh? cun3fii!
hi3tanh?*nah?ta?! Di6%2, 12Qui'jaun?la®jaun®bih!
maZ2li'® madquien? tsdu? Jesus Ti*2 Juo™® di? cun®fi!
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hi3 ca®*tin’ hnoh?, hi®jaun?1a®jaun? sidh3 jmu?®Jesus
hi® quien? hnoh? cun3fii* hi® ja%? mii® tsi®* Di63? ji3
Jesucristo Ti*? Juo*? di?.

2
Tsd? hldih?, tsd? jmu? tso®

1 Hnoh? reh?, ca3ti?! jmai' hi® jdunh® Jesucristo
Ti®? Juo'® di? hi® ja3chau® di? tsu? cu3li** fii'con?
ca®ti*! jmai' jdun? judh® jnoh! 2 hi® tid? hniduh3?
hi®2 honh? nédh?, sa%un® hi® juenh'® nah? ni!
ma'ca®niéih® ndh? hi® ca®ch6®? jmai' jdun® quioh®!
Ti*? Juo'® di®2. U&%jinh' zian? ts4* judh® hi® zia3?
caun? j4i'® quioh?! Jmi%chi® Chun?, ho®l42d42 hl1éh3?
tsu? cdun® jai'® ja' tsa® reh? di?, ho®la2d4? juah®
tsu? hi® zia? cdun? si* hi® ca3zen'® jnoh?, ti4?
hniduh3? yah? 1i* tdunh®® hnoh? ta®' j&i'® jaun?
3 Ti4d? hniduh3? yah? 1i* li¥can? hnoh? jai'®* quioh?!
li*ua® jan? tsdu?, qui' fieh? bih! hi* chau?®' jmai'
jdun?, ca®ti®! Ii'® cdun® hniéi? jueh?? fii'con? Di63?,
hi® ma3jnia3? sidh® jan? tsa? li®> hoh?® ca3ti*! liei*!
quioh?! Di63?, tsd? ca3tin® hi® hi® ts63? fii* hlah3.
4Tsa? hi* d4? jmu? hi3jlanh® quien? hnga?, hi®jmu?
hian? tsi® fii'con? la%ah?® du' A hi® nd'judh?? tsau?
di6®?, ji® 1a%2 hi® ma2nd'ma2tsi? ma%onh®? tsdu.
Hi® hi' 1a3 ti® hiiu® cudh®? chin® quioh?! yah3 Di63?
tsa3cud? tsa2 hi®, hi® cudljmu? quien? la%mi' quien?
Di632.

5 ¢Tia' chau? honh? hnoh? hi® ca®udnh3? jna*3
la® ni? talla® ca®ii®? jnd'® quitnh' hnoh?? 6 Hi?
ma%nd*fith! ndh? he® qui? jni*? jui*? quioh?! tsa?
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hldih! hi® 1a® ti® ta®né®?, ti*la® ni' ma'ca®cho®?
jmai' hi® ma%t6n3? mah® ma3nia®? tsd? hi®. 7 La3
ta®né%? bih! méa2chiljmu? ta?! hlah® pi® tia? jnid?,
j#321a® ti® hniduh®? quin® ti® ¢6%? Ts4? qui? jnai®?
jui*? quioh?!' bih' ts4* hlaih® hi* ta®né3?, 8 Hi3
jaun? matjadun® mah® ma®ma3nia®? ts4? li®> hoh? hi®
ca’ti*! liei** quioh?* Di63?, ti®la® Ti? Juo®® di? jngih3
tsd® hi® cun®quionh® chi® hi® jiéi®?; ja®bi* hi® di?
hin? ts&? hlaih* hi® cun®quionh?® joh* cu?td* cu?li*?
hi® quian®? ni' mé'jaunh32, 9 Ts&? hlaih! hi® ja32
cha'® *Satands ts4? hlainh' tsa? chin’, hi® j43?
cun3quionh? 1a%ji*2 pi* quioh?! Satands hi?, hi® jmu?
hua?jueh®? ji® 1i2! hi® 1i*® tsadcdun? tsi® tsau?, hi®
madcan? tsdu?. 10 Cun3quionh?® 1a%i®? fif! hi® hlah3
ma3can? tsu? tsa? tsahin?, tsa? tiad? ca31ihnio? tonh3?
ta?! ju' tson?, ju! hi® jmit i 1i'3 lidun® tst2. 11 Cun3
fif* hi® ni? bih?! jmu? Di63? hi® 1i'3 li*can?® tsd? 1a® hi,
hi® 1i*3 tonh3? tsi? ta?! ju' tiYjai2. 12 Hi® jaun? la3jin3?
tsd? hi® td'tsin' héih3?, ts4? tid? ta?* cataunh® hi®ju’
tson?, tsa? ca®li® hnia® hi® jmah3la® hi® hlah?3.

Tsd? md®nd’quidnh® hi® ca®tin lidun®

13 Ti*la® jnoh® reh?, ca3ta® jnoh* cue®® tid*hmah'
Di6%? 1a%i*? jméi' hi® catin® hnoh? tsa? hniau®
Ti®? Juo'® di* qui' Dié*? ca3quianh® hnoh? la®
jmit fii' hi® 1i*® lidun® nah? cun3quionh® hi® jmu?
Jmi?chi®* Chun! hi® 1i*® na'chan! n4h? ca3tin! Di6%?,
j# cun3quionh® hi® tdunh'® nah? ta?' ju! tson? ni?
sidh®. 14 Cundquionh® ji' ch® hi® hléh! jnoh!
jdun? bih! ca®té? ndh? tsu? hi® 1i'® lidun® nah?, hi®
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jaun? hnoh? 1i*® zian? ndh? cdun? hi® quien? la3jmi!
quien? Jesucristo Ti3? Juo*3 di?.

15 Hi? jaun® né® reh?, cui' tionh? nah? hi® nio? ti4?
honh? la® mé&Z2tionh? ndh? ni?, ha® 1i*> cha? nah? ti®
c6°2 j&i'3 hi® ca%judh'® jnoh! jaun? fii! najéinh® fi*
di?, ji® cun3quionh® si? ni? sidh3. 16 Hi® jaun? hnga?
Jesucristo Ti*? Juo'® di? ji® Di6%? Jméi* di? Di63?
Ts&? hniau® di?, Tsa? ma®hé? ma?mieh? hi® jmu? hi3
nio? tia® tsi® di? 1a%i? jmai' 1la® cun® jmithi®nio?,
hi3 cue3? sidh3 cdun? hi® chu?! hi® mazhu?! tsi3 di?,
17Di632 hi® cui' cue?! pi® hiiu® honh? néh?, hi® cui!
mathau® nah? tsu?, jdun? 1a3%i*? hi® jmuh®? nah? ji*
1a3%i%2 hi® hléh' nah? 1i*® Ii* chu?!,

3
Po® mi*? hi3 liéinh3? tsu? Di6** quioh?* quionh?®
tsd? quionh?

1 Hnoh? reh?, fif* mé&?cadtduh?® si? 14% judh?® jnoh?*
hi® lienh? nah? ti4® Di63? ca3ta® jnoh?, hi® jdun?
tia%ui®? tsadcudun? jai'* quioh®' Ti¥? Juo'® di?%
hi® ma3quien? sidh® tsa? sidnh® jai'® jaun? ladjmi!
méZca’jmuh® hnoh? 2 Lienh! hnoh? sidh® Di63?
ca®ta® jnoh?, hi® lidu®? tsui? jnoh® fii*con? tsa? hian?
tsi, tsd? chdunh?® tsi® jmah®la® hi® hlah?, qui® ti4?
la3jin®? tsdu? taunh3? yah® ta?!. 3 Ti®la® Ti*? Juo'®
di? lin® jan? Ts&® ma’{® j&', hi® jaun? hi® bih!
jmu® hi® 1i® pin® ndh? hfiu® jmi' hfiu® honh?, ji®
hi® hua®hin?? tsi? sidh® hnoh? fii*con? tsd® hlainh?,
4Hi3 catin® hnoh?, tanh?? bih* jnoh* ta?* Ti*? Juo*?
di?> hi® hnoh? nd'méa%tih?' la® ma%na'ma2tih?! ni?
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ndh? héih®? hi® jmu3? jnoh!. 5 Cui' jmu® bih! Ti3?
Juo® di* hi® 1i® lieih®* jmi%chi* quidn®® nah? hi3
Di6*? hniau?®, hi® cui' jmu® sidh® hi® 1i* juenh?
honh? ndh?lajmi' juenh? tsi® Cristo.

Jai'3 ca’ti®* hi® hniduh3? jmu3 tsu? ta*!

6 Hnoh? reh?, jmu®? jnoh* héih®*? fii'con* hnoh?
cunquionh® héih®? quioh?! Jesucristo Ti*? Juo*3 di?,
hi® tid?ut? juonh?! hnoh? quitnh® li*ua® jan? ts4?
reh? cdun? li* fii3tdunh?, tsa? tid? ma2ti3? lad cun3
jai'® hi® ma%ca®hie’® jnoh! jaun? 7 Qui' hmou3?
bih! hnoh? mé2fiih! lanh® fii'tdunh! nah? niYjudh’
hi? jméuh® ndh? la® cun® hi® qui® jmu3? jnoh®. Qui*
jmi! tiauh! jnoh! jaun? ja' fif' tionh! hnoh?, tia?
ca®jmu'® yah® jnoh! juinh?, 8 sa3jun® hi® li* cadcué?
tsdu? ca®cih®® jnoh?; tila® jnoh* da? ca®}mu*® pi®
hi® jma*3 jnoh ta?! 1a® hua? 1a® jma? bih?, qui* tia?
ca®li*hndu? yah? jnoh® hi® 14 jnoh! 1a3jmi! 1i® caun?
1i4? héi? fif'con? ndh2. 9 Jun®juah®® hi® tia? jmi* zia?
yah3 jai'3, ti¥la® jnoh' da? ca®li*hndu® cau'® cdun?
noh32 lanh® ron3? ca3ti®! tianh'® hnoh? bih?'. 10 Qui*
la® cun? jmi! tiauh! jnoh' jaun? ja! fii' tionh' nah?,
ca®jmu'® jnoh! héih3? fif'con® hnoh?1a®142: Nitjudh?
tsa? tia? ffYjmu® ta?!, ha® li? cui' cah? 11 Tila®
méZca®ndi'® jnoh! hi® zian® ma?® jan? hnoh? cdun?
1i* fii*tdunh® nah?, tsa> jmu c4? fii' ta! ti4? quien2
hi® cdyn’ lit 16h* ta® ff' 1id? ca’tin’. 12 Ni'con?
tsd? 1la® hi® jmu3? jnoh® héih®*? cun qu10nh3 héih32
quioh?! Jesucristo Ti*? Juo®? di? hi® re? nio? tsi? tsu?
hniduh3? jmu? ta?!, hi® jdun? 1aih*3 tsu? hi® cuh?®.
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13Hnoh? reh? ha?1i? cui' huon®® ndh? hi® jmuh?3?
hi® chu?!. 14 Ni'judh® zian? ma? jan? tsa? tia? ta®!
taunh32jai'® hi® judh® jnoh* cun®quionh® si* 142, jie®
nah? re? hin? tsanh? tsa? hi®, jaun? lifuti® judnh??
nah? quitnh' tsd* la® hi*, jdun® 1i* heh3. 15 Ti%la®
jun3judh®® hi® hniduh®? hon? yah® nah? tsa? la® hi3,
ti¥la® hniduh®? hli! lienh! bih! hnoh? ts4? la® hi®
la3jmi* hli? liéinh3? tsi? jan? rainh??,

Po judh?® hi® cui’ md'mieh? Dié®? tsd? hi®

16 Hi® jaun® hnga? Ti3? Juo'® di?, Tsd? jmu? hi?
zian? tsau® re? tin?%, cui' jmu! hi® zian? hnoh? re?
tin? jmai! ca®la® ji*2 ua! he® mi® quiunh?? ndh?. Cui!
zenh?bih! Ti*? Juo*® di? quiinh® hnoh?, ca®la®ji*lin?
nah?,

17 ITna*® Po' cudljmu? jna*® huéh® fii* hna* 142
quionh® uén®** huen? la® cun® qui® jmu? jna*?
1a3%ji3? si> quion?', hi® jdun? Ii* lin' hi® jn4'® bih!
1ijmu%?; hi® juanh®? jna'*: “Hia® hnoh?”. 18 Cui!
ma'hé! méa'mieh? Jesucristo Ti? Juo®® di? la3jin3?
hnoh? [Cun® ni? bih! ti® jai'® hi® juanh3? jna's
reh?.]
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